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我是一名出生于美国伊利诺伊

州 的 90 后 ，从 小 就 怀 揣 着“ 功 夫

梦”。我看过很多中国的功夫电影，

里面潇洒的过招场景和精彩的动作

画面，让我对中国这个遥远的东方

大国心生向往。我总是对自己说，

长大后要到中国寻找功夫的“根”。

为了实现梦想，我在大学期间一

直坚持学习中文，还通过打工攒够了

去中国的路费和习武的学费。2010
年，循着学习中国功夫、练就强健体

魄的初心，我背起行囊，前往位于中

国湖北省十堰市的武当山习武。

本以为已经做了充足的准备，

可真正抵达中国后，我才发现自己

的中文远不够好，且毫无海外旅行

经验，这让辗转武当山的旅程像极

了一场探险。幸运的是，我遇到了

非常热心的中国朋友。在他们的帮

助下，我顺利抵达了武当山。

2010 年 6 月 1 日 ，是 一 个 让 我

终生难忘的日子。这一天，当晨曦

穿透薄雾洒在武当山脚下，我终于

来到历经 600 余年沧桑的玉虚宫遗

址，正式进入习武学道者的栖隐之

地拜师学习。站在武当山道家传统

武术馆的空地上，我看到一个个身

着黑色道袍的传统班弟子舞着银光

闪闪的长剑，一招一式或飘逸灵动，

或雄浑有力，颇有几分仙风道骨，心

中钦羡不已。

随后，我加入了武术馆的“外籍传统武术班”，开始迎接

新的挑战。起初，我身体的灵活性、稳定性和力量都不够。

我身高有 1.9 米，在练习压腿、劈叉这样的基本功时，脚尖很

难碰到下巴，扎马步也不容易保持平衡。师父会一直喊：

“杰克，马步低一点，再低一点。”“师父，真的已经最低了。”

看到我用扭曲的表情回复，师父也忍不住笑了。

为了跟上训练要求，我每天用竹条拍打身体以提高抗

击打能力，努力背诵、理解对我这个外国人而言晦涩难懂的

《道德经》，几乎是咬着牙坚持完成每天的高强度训练和学

习。长期坚持习武让我受益匪浅，我不仅掌握了八仙棍、太

极拳、气功等武术功法，还理解了背后的文化内涵——内外

兼修、刚柔并济的中国智慧，以及天人合一、尊重规律的中

国道家文化。

2014 年，我从武术馆正式毕业，回到了美国。但在中

国的经历让我久久难忘，穿布衣、吃中餐、喝茶几乎成了我

的生活常态。同时，我深感自己对中国传统文化的了解远

远不够，很快便再次背起行囊回到武当山，开始学习中国传

统音乐、历史和哲学。

在众多中国传统乐器中，我尤为喜爱洞箫。这是一种

与道家文化极为亲近的乐器，不仅音色圆润轻柔、幽静典

雅，还有助于锻炼太极练习者的气息。学习洞箫时，我的中

文还不够好，无法看懂中文的洞箫教材，因此走了很多弯

路。于是，我决定编写一本关于洞箫的英文书籍。那段时

间，我翻阅大量资料，了解每篇曲谱的历史，还为自己搜集

到的曲子录制了教学视频。

后来，我开始在线上教授武术、洞箫和茶道，以及太极

功法、道家文化和道家艺术。这些年，我的很多来自世界各

国的学生纷纷到中国感受传统文化。去年，我的两名比利

时学生来到武当山，参加了第七届武当太极拳国际联谊大

赛，其中一人还取得了境外组个人第二名的好成绩，让我非

常欣慰。最近，我和学生们开始录制武术和洞箫的教学视

频，并用短视频与各国网友分享在武当山的生活和学习情

况，获得了大家的喜爱。

我与中国的情缘，因崇拜武当武术而起，因博大精深的

中国文化而更加深厚。如今，作为武当三丰派第十六代传

人，武当文化已成为我的家庭文化，中国也成为我的第二故

乡。我正在写作第二本洞箫书籍，并开始研究武当山的道

乐。未来，我希望与更多人分享自己与武当山的故事，在交

流中交心，在交往中增信，为美中两国的人文交流以及中国

传统文化走向世界尽绵薄之力。

（作者为美国籍武当山武术教练）
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埃及获世卫组织消除疟疾认证
据新华社日内瓦 10月 20日电 世界卫生组织官网 20 日发

表声明说，埃及获得该机构的国家消除疟疾认证。至此，全球已

有 45 个国家和地区获得消除疟疾认证。

声明说，对一个拥有 1 亿多人口的国家来说，这是公共卫生

领域的一个重大里程碑。这是埃及政府和人民近 100 年来为消

灭这种疾病而不断努力的成果。世卫组织总干事谭德塞说，埃

及获消除疟疾认证，对所在地区其他国家来说是一种鼓舞。这

表明，只要有适当的资源和工具，就能取得成就。

埃及是继阿联酋和摩洛哥之后，东地中海地区第三个获得

世卫组织消除疟疾认证的国家，也是 2010 年以来该地区首个获

得消除疟疾认证的国家。消除疟疾认证是世卫组织对一个国家

无疟疾状态的正式认定。当一个国家以严格、可信的证据表明，

其本土疟疾传播链至少连续中断 3 年，且该国证明有能力防止

疟疾的再次传播，便可获得消除疟疾认证。

疟疾是一种由疟原虫引起的威胁生命的疾病，通过受感染

的雌性按蚊叮咬传播给人类。据世卫组织介绍，共有 5 种疟原

虫会导致人类感染疟疾，其中恶性疟原虫和间日疟原虫危害最

大。疟疾可防可治，但治疗不及时可能致命。

不久前，阿塞拜疆国家石油公司和阿联

酋马斯达尔公司合作开发的可再生能源项

目举行动工仪式。项目包括两座太阳能发

电厂和一座风力发电场，分别位于阿塞拜疆

的比利亚苏瓦尔、涅夫捷恰拉和加拉达格地

区，总装机容量约 1 吉瓦。阿塞拜疆能源部

部长沙赫巴佐夫表示，该项目的实施将助力

阿塞拜疆可再生能源产业加速发展。

阿 塞 拜 疆 是 传 统 能 源 主 要 出 口 国 之

一。数据显示，油气行业产值约占该国国内

生产总值的 1/3、出口额的 90%。阿塞拜疆

还拥有较大的可再生能源发展潜力。根据

阿塞拜疆能源部的数据，该国陆上可再生能

源发电潜力约为 135 吉瓦，里海水域可再生

能源发电潜力约为 157 吉瓦。目前该国具备

开发条件的可再生能源约为 27 吉瓦，其中风

电 3 吉瓦、太阳能发电 23 吉瓦，其余为生物

能、水能等。

为减少温室气体排放、促进能源多元化

发展，阿塞拜疆制定了可再生能源国家发展

战略。2019 年，阿塞拜疆总统阿利耶夫签署

了《关于在可再生能源利用领域实施试点项

目的措施》，对可再生能源投资项目免征土

地税，相关企业在 7 年内享受所得税减免等

税收优惠。阿塞拜疆政府还在 2021 年发布

了《阿塞拜疆 2030：国家社会经济发展优先

方向》文件。该国计划到 2030 年将温室气体

排放量较 1990 年减少 35%，将可再生能源发

电量占比提高至 30%；到 2050 年将温室气体

排放量较 1990 年减少 40%。

在多重利好政策的推动下，阿塞拜疆可再

生能源产业稳步发展。国际可再生能源署今

年 3月发布的报告显示，2023年，阿塞拜疆可

再生能源装机容量从 2022年的 1325兆瓦增至

1688兆瓦，在总发电量中的比重由 2022年的

16.6%增至 20.3%。从 2014年至 2023年，阿塞

拜疆可再生能源装机容量增长近两倍。其中，

太阳能发电装机容量由 2兆瓦增至 282兆瓦，

风电装机容量由 3兆瓦增至 67兆瓦。

阿利耶夫总统表示，阿塞拜疆已与国外

能源企业签署总计高达 22 吉瓦的风能和太

阳能项目协议和谅解备忘录。世界银行去

年发布的《阿塞拜疆国别气候与发展报告》

认为，阿塞拜疆加快绿色低碳转型有助于该

国实现经济多元化，开辟新的增长空间，增

进人民福祉。今年，《联合国气候变化框架

公约》第二十九次缔约方大会将在阿塞拜疆

举行。阿塞拜疆经济部部长贾巴罗夫表示，

大会的举办将促进阿塞拜疆的能源绿色转

型进程。

近年来，中国和阿塞拜疆不断推进可再

生能源领域合作。去年 10 月，由中国东方电

气集团有限公司总承包的戈布斯坦光伏电

站项目开始分批并网发电。该项目是阿塞

拜疆首个大型可再生能源项目，项目投产后

年发电量可达 5 亿千瓦时，能满足 11 万户家

庭的用电需求，每年减少二氧化碳排放超过

20 万吨。

阿塞拜疆总统助理哈吉耶夫表示，中国

在绿色能源领域处于全球领先地位，阿塞拜

疆期待同中国加强在可再生能源等领域合

作，促进阿塞拜疆实现能源绿色转型和可持

续发展。

阿塞拜疆积极发展可再生能源
本报记者 肖新新

人们在法兰克福书展参观中国联合展台。 新华社记者 张 帆摄

10 月 20 日，2024 年“中华文化大乐园”阿联酋迪拜营闭幕。“中华文化大乐园”是中国

国务院侨务办公室推出的一项旨在增进海外华裔青少年等群体了解中华文化的品牌活

动。约 120 名迪拜华裔青少年学员参加了今年的集训课程，系统学习中国画、书法、武术、

民族舞蹈等传统艺术课程。 （本报记者 管克江）

上图：孩子们在练习书法。

左图：一名儿童在体验舞狮道具。

以上图片均为本报中东中心分社塔里克·易卜拉欣摄

10 月 20 日，为期 5 天的第七十六届法兰

克福书展在德国法兰克福会展中心闭幕。

本 届 书 展 上 ，来 自 90 余 个 国 家 和 地 区 的

4300 多家参展商展示了丰富多彩的图书、期

刊以及文创产品等。多家中国出版商携优

秀图书亮相，举办系列图书发布仪式、中外

出版机构签约仪式等活动，展示了中国图书

出版业的最新成果。

“有助于各国读者加深
对中国的了解”

走进法兰克福会展中心，580 平方米的

中国联合展台格外醒目。蜡染、工笔条屏、

当代城市风貌等展陈设计，营造出浓浓的中

国风，吸引许多读者驻足。

本届书展上，中国图书进出口（集团）有

限公司组织近 70 家国内出版机构参展，共展

出 3500多种图书，重点展示版贸图书 1000多

种。在中国联合展台中央，摆放着《习近平

谈 治 国 理 政》第 一 卷 至 第 四 卷 多 语 种 版 ，

《习近平著作选读》第一卷、第二卷和“足迹”

系列图书等。

书展期间，中方举办了《习近平谈治国

理政》第四卷德文版读者交流会。据中国国

际图书贸易集团有限公司总经理谢刚介绍，

今年是《习近平谈治国理政》出版发行 10 周

年。自 2014 年 10 月《习近平谈治国理政》多

语种图书在法兰克福书展首发以来，《习近平

谈治国理政》引发很多德国读者的积极反

响。德国黑森州欧洲及国际事务司前司长

博喜文认为，《习近平谈治国理政》详细阐述

了习近平主席提出的构建人类命运共同体

等重大理念，还论述了如何完善全球治理和

践行真正的多边主义，“这有助于各国读者

加深对中国的了解”。

浙江大学出版社举办了“新思想在浙江

的萌发与实践”丛书英文版签约及西班牙文

版新书首发式。国际知名学术出版集团施

普林格·自然集团全球图书业务总裁汤恩平

认为，这套丛书有助于全球读者深入了解中

国改革开放和发展的成功经验。人民日报

出版社展出的《习近平用典》等图书也受到

海外读者关注。

法兰克福书展主席于尔根·博斯在中国

联合展台开幕当天前来参观。他对本报记

者表示，中国联合展台的展品富有特色，新

作品、新创意层出不穷。“今天的中国出版机

构不仅是重要的版权购买方，还是重要的版

权输出方。中方的参与对法兰克福书展非

常重要。未来，法兰克福书展在聚焦中国传

统出版物的同时，还将关注中国在影视、人

工智能等领域的发展成果。”

“从长远来看，中国是
我们最重要的合作伙伴”

作为全球规模最大的图书出版行业展

会之一，法兰克福书展是各国出版机构展示

出版与创新成果、增进行业交流的重要平

台。书展期间，中国出版机构与外方积极开

展版权交流与合作。

三联书店和施普林格·自然集团合作推

出中国历史学家李学勤的代表作之一《中华

古代文明的起源》英文版。湖南少年儿童出

版社的《中国非遗》系列发布中意双语新书。

广东教育出版社与加拿大皇家柯林斯出版

集团达成《中国人的文化常识课》丛书的多

语种版权输出合作。凤凰出版传媒集团旗

下译林出版社举办了《三体》图像小说国际

版权推介会。

中国当代学术成果受到国际专业学术

出版机构的关注。外语教学与研究出版社

与泰勒·弗朗西斯集团举办“外语学科核心

话题前沿研究文库”合作签约仪式。这套文

库涵盖 61 部图书，是翻译学、跨文化研究等

领域的一套大型原创学术书系。清华大学

出版社与泰勒·弗朗西斯集团共同发布《走

近清华简（增补版）》英文版，该书对进一步

认识先秦古籍原貌等具有重要学术价值。

泰勒·弗朗西斯集团全球图书业务总裁

贝谨立对本报记者表示，近 20 年来，人们不

仅看到中国经济向前发展，还看到中国已成

为世界上重要的学术研究内容产出国，越来

越多的中国高校跻身国际一流大学梯队。

“从长远来看，中国是我们最重要的合作伙

伴。与中国高校、学者紧密合作，将英语世

界优秀研究成果带到中国、把中国当代优秀

学术成果介绍给世界，是我们肩负的重要

责任。”

近年来，泰勒·弗朗西斯集团和中国社

科文献出版社合作的英文版“中国视角”丛

书已达 300 册；施普林格·自然集团平均每年

出版近 1000 本中国学者的学术专著。此次

书展期间，中华书局与施普林格·自然集团

签约出版《从地中海到黄河——希腊化文明

与丝绸之路》系列图书英文版。汤恩平表

示，此次合作证明了彼此对追求卓越学术、

提升出版物影响力的承诺。“这项协议不仅

将我们两个出版机构联系在一起，更是将文

明和时代联系在一起，进一步促进双方对彼

此的理解。”

“书展为我们提供了
直接交流的平台”

书 展 上 ，记 者 看 到 许 多 年 轻 人 排 着 长

队，耐心等待进入心仪的出版社专区选书或

与作家见面。包括企鹅兰登、邦尼尔等国际

大型出版集团在内的 64 家参展商在本届书

展上开设年轻人专区，以吸引更多年轻人走

近图书、阅读图书。

法兰克福书展创立于 1949 年，如何吸引

年轻读者参与、积极拥抱新技术是主办方和

参展商共同思考的问题。法兰克福书展交

流与事业部副总监托尔斯滕·卡西米尔对本

报记者表示：“新一代的年轻人不仅是读者，还

具有‘粉丝’性质，这让我们看到了图书出版

业巨大的活力和增长点。我们在本届书展

上专为年轻人开设了 8000 平方米的新展厅，

以更好满足年轻读者的阅读习惯和喜好。”

《理解深度学习》《计算机视觉基础》《数

据的秘密生活》《负责任的人工智能》……从

世界知名高校出版社展示的新书到主题沙

龙，人工智能等科技话题是书展的一大热

点。德国联邦政府文化和媒体专员克劳迪

娅·罗特在书展期间的一场小组讨论中说：

“人工智能在过去几年取得长足发展，已经

成为一种强大的工具，它带来了速度、效率

以及令人印象深刻的成果。与此同时，必要

的监管对行业可持续发展至关重要。”

卡西米尔对本报记者说：“从法兰克福

书展到北京国际图书博览会，书展为我们提

供了直接交流的平台。这种基于开放和探

索精神的跨文化交流的重要性怎么评价都

不为过。”

（本报德国法兰克福 10月 21日电）

近70家中国出版机构参加第七十六届法兰克福书展—

展示图书出版业最新成果 促进交流合作
本报记者 徐 馨 刘仲华


